» {1}y Empfanger / Cansignee / Besilnatare Ripageigl und Bearbenuagsvermedke/ Remarks f LIEFERSCHEIN
{Magna PT S.p.A. Nostro N. ID.: (3 hr.
Via deil Clclamini 4 DE142205798 1429894
IT 70026 MODUGNC (BARI) Vs. N.ID.....: L e
ITO48B6850728 25.11.19
{5} Lieferant / Supplier / Fournisseur {B) Fracht (7§ Anlieferung {Ist) Rechp_i_ng _
’ frer [ Tunirei 1 |waggon! [spediteur] Fmnr.
NF: 91000727 Foro Frachiout] | omd. fabarsg] |
ESKA Automotive GmbH Elgut e
v~ qbutherstr. 87 Bxpres | 1 {@ivom ASERLA
D 09126 Chemnitz . Post B
(1%)r|p=rf }%{}zn n{.f. ) ;lglsrt:imn&?eﬂu your ader / (15) Zusatzdaten des Bestellers hm‘{ﬁ,eerer ﬁ?leﬁur.q fogrteld 3(13) Hausrof | (14) Unzere Aultrags- B ourhls /notre No,
30 S5500038EB960T Herr Porstorfer
13.11.19 !
{19} Versandart 7 Shipment £ Expédition |frel  [20) gniret %&:‘m '?’Emﬁga ar - (22} Versa'gdzerclﬁn :f_r_v‘lgrmkg f_ Marguage (23) Gesamigewicht kg (24)
DHL Italy vedi ] brutto nelto
X | in bas ! 832 727
{25} Versapdanschuift / Sh_igﬂ'-dﬂg address 7 Bestinatolre e e 4 (26) Abladestelle o
Magna Jtalia, Via dei Ciclamini 4, IT 70026 Modugno BA 14248
}gg;) (28) gtaac:a%r?mnr'-l Dr?wlng NoJ/ g?{ 3:5;2(3&%:1995 adr?f' Iﬁigiim;% Erft?a‘ltl']:gge’ Desiripilon gﬂ;ﬂ;ﬂ?gmﬁ:é gi’r:%ei: %g)ll;gr :illg‘ ervermertte e
1125170873900 20088 St
111807 HOL.Z21687-M16x1,5x%25,5+ W
PHRF~-MRK ~GEO-TS -W=018.9 !
r~ Indice modific 251/3177_1/05.03.15 1
' Mez.c:au:'.’lc:.| 80/3215 KLT3215 dunke 254 5t :
Numero lotto 00170750000 .w |
3/TBA-501568 Palette ;
3/TBA-520922 Deckel
1/3215 KLT3215 dunke 25 5t
Numero lotto 00170750000
Vuoti 7/3215 KLT3215 dunke
Hiermit versichert der Abnehmer der Ware, dass ' 1
diese unmiltteihar ins Ausland befdrdert wird. ! l
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L n ITAZIONE MERCE
Quantitadicharata: QQ |
Quantitalefettiva; ZQ S !
Tipa Imbpllaggio: 3 . !
Quantits| imballi: _ ) }
Conformipaalle schede d'imballo: E | ;
Data corftroNo! ‘2%\ ‘q ﬁ
Firma
\/ ' i »
{ !
! |
|
l i
. W42 Eingangsvermerke ¢ {43} Mengenprifuny ... .| 144 Gitepritfung/Priifbericht {45) Empfanger tﬁ@‘ Rethnungspedfung
Diatim S B P I Se e ol
Hasmeilz, )
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Transport Order

£

7
N° partita IVA &
VAT-ID-No,

Mittente
Sender

ESKA AUTOMOTIVE GNGH

BLAMKEMBURGSTR. &1
D-038114 CHEMNITZ

Data [ Date

2u-NOv-2019

i_ﬁ- y ~ /[ &

JIRERAN

Indirizzo del luogo dj carico {di ritiro)
Collection addrass

Qrdine di trasporto

Qrder code - j}
KHX-EC-5285864 { P
Candizioni di trasparto/Delivery terms | Indirizzo terminale N P
¥ % Terminal address TNy e

franco dom. franen fabbrica
Desatao W paria A fedmise e | DHL. HAUPTVOGEL INTERNAT]
Consignes VAL-ID-No. zd:agr:gam D Egn :gg%anaw KLIPPHALUSEN
:‘:"’a‘” j;:j““’: D-01665 KLIPFHAUSEN
MAGNA PT S.FP.A., PLANT MODUBND Mlaymt ™ i -| Tels+49 35204/977-28
i Faxs+49 Z5204/977-51
VIA DEI CICLAMINI 4
I-70026 HMODUGND EXW
Assicuraziong complementare Numere di dossler
Additicnal transport insurance | Terminal refevence
Indirizzo di conseqna della merce o i
Delivery address yes o
Riferimenti del cliente
Valuta Valore da assicurare | Customer’s reference
Cumency Value for insurance
hpn (- - [ b 4
Terminal di arriva T " Nimero telefanico !
Destination terminal Contact tel.
BART + 39 / 80 5515811
Marche e numeri Quantita Imballaggio | Descrizione della merce Tasiffa doganate Peso lordo in kg Valore {con valuta)
Marks and numbers Quantity Packing Description of Packing Custern's tariff number [ Gross weight in kg Value (with currency)
. TECHNICAL AN %131.0
4| PAL | TECHNICAL
Pesa tassabjle in k Tom!e peso lurdo in k
EX WORKS Payable weight in kg Total gross weight in Eg
Din. X anx any = 0, BER w 0. 00 1,131. OC 1131.0
Richieste particofari / Special consignments
1
= A
¥
¢ ;o
- ¥
Istnzioni particolari / Spedial instructions e Allegati / Enclosures

IMP~-INW-715467 STD 26 e
DImENSIONS {(LWH) z

-

1X B0X60X830m,. X BOXEQOXIOCH

!
B =t

Ritiro dal mittente Censegna al destinatario IMPORTANT

Note

Collection at sender

Data / Date

Delivery to consignee

Data / Date

According ta CMR, transport damages have to be noted on the hq
upon delivery of the consignment. Damages nat vislble extemal Mé
writing to the respensible EUROCONNECT terminal within 7 da fté

Oraric / Time

Oraric / Time

+] *Timbro e.firma del mmeme &\
vorde‘r‘}t)ﬁ) '.: Stamp and signauﬁ'ﬁﬁs o C
l:enuuf' T o g

delf &rer‘yc\(

ivery

(remains with consignee at delivery)

Del

Firma dell‘autista 7 Driver's signatuce

Firma del destinatario
Consignee's signature

Nome di chi firma In stampatello
Conslgnee’s name In bfock letters

Tutta la enadiziani FIIROCOANMECT cnnna vinealata alla Fandiziani Ganarali di fracnarea
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